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whose upper eyelids are lax, or pendulous, upon
his eyes, by reason of anger or pride; (K, TA ;)
so says ISh. (TA.) And accord. to Lth, A
beast of prey mhose upper part of his ear is
Jolded, or creased, and the lower part thereof
relazed, or pendulous. (TA.) And the fem,,
Wak, A she-goat whose extremities of her ears
descend low, by reason of their length, (TA.)em
Also Anything bending, folding, or creasing, and
relaxed, ﬂabby, or pendulous fem as above.
(TA.) And 'u.au is- like AddN, (TA.) —

And u-aé’)" is one of the names of The lion.
3 -08 80

(TA)) em Bl gy An arromw “of which the
Jeathers are thu‘k (S 0, K;) contr. of C..o‘

(S, 0)_.;,6.‘#“).,! A night that is dark (3,
0, K) and black ; (S, O;) covering with its dark-

2-.08 S0

ness. (TA)—M!W;Asqﬂ,oran easy,and
plentiful, life ; as also 'd.olb (8,0, K:) like

lr.l o, 0 s Sro

. (Sand O in art. Lilaé.) Andlat 4w
A frmgful or plentiful, year. (TA.)

u-a.a; see u-aé! latter half. — Applied to

palm-trees (J-..a), Having many branches, and
bad fruit; (O, TA;) thus without 3; (O;) and
also with 5, (TA. [See also its verb.]) me And
8a3s 55 A fruit that has become flaccid, but
not completely ripe: (O :) or nearly, but not yet,
ripe: (Sh, TA:) or mheregf the goodness has not
become apparent: or, accord. to AA, hanging
upon its tree, flaccid. (TA.)

: .
Q. 1 ;i.:b He (a jade, or hackney, TA) was,
or became, heavy, or sluggish. (X, TA.)

e- 8 .
* { see the next paragraph; the former,
: ;_“‘;; in two places.

[ X XE]

sasat Big, thick, or rude, in body or person;
(S, K;) as also Y AaE, which is the original
form ; the ¢y in the former being augmentative :
(Az, TA :) or simply, big, thick, or rude; applied
to a man: (Lth TA :) or rude, or coarse, [in dis-
position or in make,] and big, or thick; (TA;)
as also ')i.ed: and ')Las (K ;) applied to a
: (TA:) or big, or thick, (AA, TA,) in
malze, (TA,) and wrinkied; (AA, TA ;) applied

o0 s 0 8

to a lion. (TA.) You say also M oM,
meaning, .4 brg, or thick, fleshy, ear. (AO, L.)
_[Henoe,] M! The lion; (Lth, $, K ;) as
also 'ﬁl.aali (TS, K)

8- 0.

yhask : see the next preceding paragraph.
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1. aa, (8,K,) aor.- and 2, (K,) inf. n, uab
(8,) He, or it, (a man, and a thing, 8,) withheld,

restrained, hmdcred or dwerted hém. (S, X))

4;;4

One says, Us
or diverted, or has withheld, &c., thee _from us?
(S.) In the ¢ Nawédir” of IAar, this verb,
which is correctly thus, thh w2 i8 erroneously

with o.. (TA. )—h.d,f .....al:, end ¥ ouds,

hai — ab

She (a camel) cast her young one, or fotus, in an
imperfect state, (K, TA,) before the hair had
gromn upon it and its make had become [per-
Jectly]- apparent. (TA. [See also é-;-:\-;.])
[This is what is meant in the § where, after the
mention of a signification of 'U,A.;.:J! which
will be found below, it is said that thxs word sig-
nifies also Clq.)ﬂ (an inf. n. of \.-Ib), q.v.):
hence, app., (though referring to the K as his
authority,) Freytag hes given to Suit, as said
of a she-camel, besides the signification mentioned
above, another, which is also assigned to Sty s
i. e, she falsely indicated her being pregnant, by
raa'.sing her tail, &c.] == See also 5, in four
places: == and see 4.

JJC--

2. alai, inf. n, u.,‘a.'! I mrmlzled shnvelled
or puckered, it; syn. of the inf. n. . (8.)

One says,a...,—.q.wd:_,z} 42\3»-1&.: z

went in to him and he wrinkled to me a portion of
his forehead]. (TA.) = See also 5: we= and
see 1, in two places : == and 4.
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8. L3 signifies u.,.,:ﬂ 8pw\o [The con-
tracting of the eyes 30 as to wrinkle the lids), (8,
K, TA)) by reason of doubt, or suspicion. (TA.)

soo -

One says, oi)..!l o, meaning 9..1.(.4 Wite
u.,.,..n [i.e. He talked, or acted, with the
woman, in an amatory and enticing manner,

with the contracting of the eyes so ns to wrinkle
the lids]. (A, TA.)

4, xi::ll <atl The shy rained contmually,
(8, TA;) es also cuad [perhaps Y Si&E, but
more probably,l think, 'wﬁ] (TA.) And
Lo cnast [The cloud rained contmually]
(S and TA in explanation of ....g))_ And

U...Jl A,.Lr- ot The fever contmued upon him
persistently., (1Asr, TA.) e ,}.L" A..\; Uil
The night became dark upon him. (TA )

5. u-aaa It mas, or became, wrinkled, shrivelled,
or puckered ; syn. J; (8, MA, TA;) as also

Y 5ok, inf n. Qab [and app. Q,.é.b, like .J,,!
as an inf. 0. of JJ, though this requires con-
sideration, as will be shown by what follows],
said of the face as having this signification, or
as signifying it was, or became, wrinkled and
speckled; (MA ;) [and so, perhaps, 'u:ab for]
Creai [if not a mlstranscrlptmn for Q-aa...ll],
as also 'u,aﬂ! is syn. with C..:J ; and one
says 4.,‘4- o 'urﬂ‘- 5 J..) meaning )..SZJ
[i.e.a man havmg a wrinkling in his forelwad

but u,.a}- may be here used as pl. of uab, and

thus meaning mnnkles] and ¥ :,.;}- signifies a
bending (- 45 and ,J.o) of a branch or twig or the

like. (TA.) One says also, s é;.dl O
\,—;’9 The coat of mail became  folded, [or it hung,

or sat, with folds,] upon its wearer. (TA.)

Ot and ¥ 0k 4 wrinkle, crease, fold, ply,
plait, or pucker, (8, Mgh, Msb, K,) of the skin,

[Booxk I.

(S, Mgh, Msb ) and of anything, (Msb,)orina
garment, and in a skin, (K,) a.nd in a coat of
mail, (§, K,) &e.: (8:) pL u,,a.s, S, Mgh Msb,
K,) occurring in a verse cited i in art. .,.a\.. (TA,)
=~ [Hence,] one says, u,.a.l: J.UL e
13& [lit. That was within the JSolds, meaning in
the midst, of such a thmg, or such an affair or
event] like 1.3 .La! ¥ (TAinart. U" ) —
u5’>" :_,,.Ja}- means The places of folding of the
ears; syn. ln;l.o (X, TA: in the CK [erro-
neously] LZ/\s.) smz Also (i.e. u»;:‘- and ¥ 03k,
TA) Dificulty, distress, or trouble; and fatigue,
or meariness. (K,TA.) The Arabs say to a
man, in threatening him, e :.:L,.L'ﬂ or
Y SE i e [1 will assuredly make] thy difficulty
&c. [to belong). (AZ, Az, TA)

4 an inf. n. of;,.a}. (MA. [See 5, in two
placee ]) — See also uab, in three places. o
u,a.ll uab signifies The exterior, or apparent,

OJ.Iq: [app. meaning tunic, i. e. the sclerotic tunic,]
of the eye. (8,TA.)

HEYS (A4 patch of the smallpox]. One says of
a person whose skm has become covered, or
~of

wholly covered, (u-",) with the smallpox, C..o!

o:&-‘, Lot osda [His shin has become ome
patch of the smallpox] : and some say Z.,.nb. S.)

:;L;.f the subst. from the verb in the phrase
l-‘-_h";-g AV (i. e. a subst. signifying The act
denoted by that phrase, q.v.]. (K.)

E,,éé A she-camel’s young one, or feetus, cast
in an imperfect state, before the hair has grown
upon it and its make has become [perfectly]
apparent. (TA.)

L,;g Contracting his eye so0 as to wrinkle the
lids, naturally, or by reason of enmity, or Jrom

pride. (K.)
sat and cab

1. Waé, eor. ,.:\;;, and u.éi, aor. U.;g see
4; the former, in three places. == LaZ, (X, TA)
aor. ,2\3.2, thus in the M, (TA,) inf. n. ;ﬁ,
(K,* TK,) He, i.e. 2 man, [and app. i, i.e.a
thing,] wda, or became, such as is termed _o\b
[q-v.). (K, TA. [In the TK it is mentioned
only as said of a thmg but the context in the K
indicates that it is said of a man, and app. of a

thmg also.]) o= [See also ,-a.t below.] == wd:
J*’?' inf. n. La.t The camels had a complamt
(M, K, TA) of their bellies (K, TA) from eating
qf the trees called \&k, (M, K, TA.) — And
,_p)'jl ...,.nb The land abounded nith the trees
called \AE. (IKtt, TA,)

4. ga#1, (K,) inf n, -La.ﬂ (S,) Hecontracted
his eyehda drem them near together ; (8, K;)
like Uab, (TA in art. Jaé;) [and] so !
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aies ; 8aid of @ man: (Msb:) or Ae closed his






